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Assembly Instructions

Dacomobile – Ablagewanne
Dacomobile trolley – Storage tray
Poste mobile Dacomobile – Bac de réception

■ Technical Furniture

Installation Montage2  Montage 

5
4x

A1

A

General information

Refer to the other documentation

Consignes générales

Respecter les indications ci-dessous

1  Allgemeine Hinweise

Weitere Dokumentation beachten

Warning
See user manual entitled “Mobile 
workstations” and assembly instruc-
tions “Dacomobile trolley – Base 
frame”.

Attention !
Respecter impérativement le manuel 
utilisateur « Postes mobiles » et les ins-
tructions de montage « Poste  mobile 
Dacomobile – Châssis de base ».

Achtung!
User Manual „Gerätewagen“ und 
Montageanleitung  „Dacomobile – 
Grundgestell“ unbedingt beachten.

Gültigkeit
Diese Anleitung gilt für folgende Geräte-
wagen-Komponenten der Knürr AG:

Dacomobile Ablagewanne –

Notwendiges Werkzeug
Innensechskantschlüssel 5 mm –

Validity
These instructions apply to the following 
trolley components from Knürr AG:

Dacomobile storage tray –

Tools required
5 mm Allen key –

Validité
Ce mode d’emploi est valable pour les 
éléments de postes mobiles de Knürr AG 
suivants :

Bac de réception Dacomobile –

Outils nécessaires
Clé Allen 5 mm –

Nur für ESD-Version:
Zahnscheibe A1 verwenden.• 

For ESD version only:
Use washer A1.• 

Uniquement sur la version ESD :
utiliser une rondelle dentée A1.• 



DEUTSCH ENGLISH FRANÇAIS

Dacomobile Ablagewanne Dacomobile storage tray
Bac de réception 
Dacomobile

DEUTSCH ENGLISH FRANÇAIS

Maximum load Charge maximale3  Maximale Beladung

Gefahr!
Maximale Beladung der Ablagewanne 
beachten: 40 kg
Maximale Gesamtbeladung des 
Dacomobiles beachten: 210 kg

Danger
Do not exceed the maximum load 
of the storage tray: 40 kg
Do not exceed the maximum load 
of the Dacomobile: 210 kg

Danger !
Respecter la charge maximale 
du bac de réception : 40 kg
Respecter la charge maximale 
du Dacomobile : 210 kg

While every precaution has been taken to ensure accuracy 
and completeness in this literature, Knürr AG assumes no 
responsibility, and disclaims all liability for damage resulting 
from use of this information or for any errors or omissions.
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Knürr 
Technical Furniture GmbH
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Hauptstraße 35
94439 Münchsdorf • Germany
Tel. +49 (0) 87 23/28-0
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